
 

ALLEGATO 6 /ANNEX 6 
SCHEMA DI COMUNICAZIONE AI SENSI DELL’ARTICOLO 152-octies, comma 7 

FILING MODEL FOR DISCLOSURE OF TRANSACTIONS REFERRED TO ARTICLE 152-octies, paragraph 7 
 

1. PERSONA RILEVANTE DICHIARANTE / DECLARER 

1.1 DATI ANAGRAFICI / PERSONAL DATA 

SE PERSONA FISICA / IF NATURAL PERSON 

COGNOME / FAMILY NAME   GROSSI NOME / FIRST NAME   SABINA SESSO / 
GENDER* F 

CODICE FISCALE / TAX CODE*

GRSSBN65E50H501A

DATA DI 
NASCITA 
(gg/mm/aaaa)/ 
DATE OF BIRTH 
(dd/mm/yyyy)* 

 10/05/1965 

COMUNE DI 
NASCITA / 
PLACE OF 
BIRTH*  

  ROMA 

PROVINCIA DI 
NASCITA / 
PROVINCE OF 
BIRTH* 

RM 

STATO DI 
NASCITA / 
COUNTRY OF 
BIRTH* 

ITALIA 

DOMICILIO PER LA CARICA / 
PLACE OF RESIDENCE*   VIA OLGETTINA 58 – MILANO 

SE PERSONA GIURIDICA, SOCIETA’ DI PERSONE O TRUST / IF LEGAL PERSON, UNLIMITED PARTNERSHIP OR TRUST 

RAGIONE SOCIALE / 
CORPORATE NAME 

   
 
    

CODICE FISCALE / TAX CODE*     FORMA GIURIDICA / 
LEGAL FORM*  

    DATA DI COSTITUZIONE 
(gg/mm/aaaa) / DATE ESTABLISHED 
(dd/mm/yyyy)* 

    

SEDE LEGALE / REGISTERED 
OFFICE* 

    

1.2. NATURA DEL RAPPORTO CON L’EMITTENTE QUOTATO / NATURE OF RELATIONSHIP WITH THE LISTED COMPANY 
C.1) SOGGETTO CHE SVOLGE FUNZIONI DI AMMINISTRAZIONE, DI CONTROLLO O DI DIREZIONE IN UN  EMITTENTE QUOTATO/ MEMBER OF THE ADMINISTRATIVE, MANAGEMENT 
OR SUPERVISORY BODIES OF THE ISSUER S 

 
 

2. EMITTENTE QUOTATO 
RAGIONE SOCIALE / CORPORATE 
NAME MOLMED S.P.A. CODICE FISCALE / TAX 

CODE* 
 

 
* informazioni da inserire solo nel caso in cui l’invio sia effettuato tramite sistemi telematici attuati dalla società di gestione dei mercati (che non sono oggetto di diffusione al pubblico da parte di quest’ultima) / information 
must be provided only if the form is disseminated through the telematics system provided by the market management company (these information will not be subject to public disclosure). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

ANNOTAZIONI / ANNOTATION 
 
 

3. SOGGETTO CHE HA EFFETTUATO LE OPERAZIONI / PARTY WHICH EXECUTED THE TRANSACTION  

3.1. NATURA DEL SOGGETTO CHE HA EFFETTUATO LE OPERAZIONI / REASON FOR RESPONSABILITY TO NOTIFY 
PERSONA GIURIDICA, SOCIETÀ DI PERSONE O TRUST STRETTAMENTE LEGATA AD UN SOGGETTO RILEVANTE O AD UNA PERSONA FISICA DI CUI AL PUNTO PRECEDENTE / 
LEGAL PERSON, UNLIMITED PARTNERSHIP OR TRUST CLOSELY ASSOCIATED WITH A RELEVANT PERSON 

S 

3.2 DATI ANAGRAFICI / PERSONAL DATA1 

SE PERSONA FISICA / IF NATURAL PERSON 

COGNOME / FAMILY NAME     NOME / FIRST NAME     SESSO / 
GENDER* 

 

CODICE FISCALE / TAX CODE 
* 

    DATA DI 
NASCITA 
(gg/mm/aaaa)/ 
DATE OF BIRTH 
(dd/mm/yyyy)* 

    COMUNE DI 
NASCITA / 
PLACE OF 
BIRTH*  

    PROVINCIA DI 
NASCITA / 
PROVINCE OF 
BIRTH* 

    STATO DI 
NASCITA / 
COUNTRY OF 
BIRTH* 

 

RESIDENZA ANAGRAFICA / 
PLACE OF RESIDENCE  

    

SE PERSONA GIURIDICA, SOCIETA’ DI PERSONE O TRUST / IF LEGAL PERSON, UNLIMITED PARTNERSHIP OR TRUST 

RAGIONE SOCIALE / 
CORPORATE NAME 

  DELFIN S.A.R.L.
 
    

CODICE FISCALE / TAX CODE*
 2006 2423 553                          

FORMA GIURIDICA / 
LEGAL FORM*   S.A.R.L.            

DATA DI COSTITUZIONE 
(gg/mm/aaaa) / DATE 
ESTABLISHED (dd/mm/yyyy)* 

15/06/1998 

SEDE LEGALE / REGISTERED 
OFFICE* 26/B BOULEVARD ROYAL – L-2449  

 
* informazioni da inserire solo nel caso in cui l’invio sia effettuato tramite sistemi telematici attuati dalla società di gestione dei mercati (che non sono oggetto di diffusione al pubblico da parte di quest’ultima) / information 
must be provided only if the form is disseminated through the telematics system provided by the market management company (these information will not be subject to public disclosure). 



 

 
4.OPERAZIONI / TRANSACTIONS 

 

SEZIONE A):  RELATIVA ALLE AZIONI E STRUMENTI FINANZIARI EQUIVALENTI E ALLE OBBLIGAZIONI CONVERTIBILI COLLEGATE /  
SECTION A):  RELATED TO SHARES AND EQUIVALENT FINANCIAL INSTRUMENT AND ASSOCIATED CONVERTIBLE BOND  

 
DATA / DATE  TIPO 

OPERAZIO
NE/ TYPE 
OF 
TRANSACT
ION2 

CODICE ISIN / 
ISIN CODE3 

DENOMINAZIONE 
TITOLO / NAME OF 
SECURITY 

TIPO STRUMENTO 
FINANZIARIO/ 
TYPE OF 
FINANCIAL 
INSTRUMENT 4 

QUANTITÀ/ 
QUANTITY 

PREZZO 
 (in €) / PRICE 
(in €) 5 

CONTROVALORE 
(in  €) / VALUE (in €) 

MODALITÀ’ 
DELL’OPERAZIONE / 
DESCRIPTION OF 
TRANSACTION6 

NOTE / NOTES 

10/03/2008 A IT0001080248 MOLMED S.P.A. AZO 25.000 2,0643 51.607,5 MERC-IT 

Controvalore 
€.51.608,30– 
la differenza è 
dovuta ai 
decimali 

11/03/2008 A IT0001080248 MOLMED S.P.A. AZO 45.000 2,0437 91.966,5 MERC-IT 

Controvalore 
€.91.967,46– 
la differenza è 
dovuta ai 
decimali 

TOTALE CONTROVALORE  SEZIONE  A (in €) / TOTAL AMOUNT SECTION A (in €)  
€ 143.574,00

 
 


